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Message from His Majesty King Baudouin
of Belgium

New York, le 6 décembre 1974.

MISSION PERMANENTE DE LA BELGIQUE
AUPRES DES NATIONS UNIES
809 UNITED NATIONS PLAZA
NEW YORK, N.Y. 10017
TEL. : (212) 682-8100

D, 283
S. 6976

Monsieur 1‘!Ambassadeur,

J'ai lthonneur de porter a votre connaissance gue
S.M, le Roi des Belges m'a requis de vous prier de communiquer

le message suivant & Son Altesse Impériale la Princesse Achraf
Pahlavi.

Son Altesse Impériale la Princesse Pahlavi
Chef de la Délégation de liIran a l'Assemblée générale de
1tOrganisation des Nations Unies.

Suite a votre lettre du 10 novembre. Je me rallie pleine-
ment & la déclaration sur 1ltégalité des droits des femmes.
Mention de cette approbation peut &tre faite lors de la
présentation de la déclaration au Secrétaire général de
l1tOrganisation des Nations Unies.

J'esp&re que l'année internationale de la femme permettra
la mise en oeuvre de nouvelles mesures en faveur de 1l!'in-
tégration compléte des femmes au développement.

Baudouin, Roi des Belges. "

Je wvous prie dtagréer, Monsieur l'Ambassadeur, les as-
surance de ma tré&s haute considération.

Ln/v\/\/\‘

E. Longerstaey,
Représentant permanent de la
Belgique auprés des Nations Unies.

S.E. Monsieur Fereydoun Hoveyda,
Représentant permanent de 1!'Iran
auprés des Nations Unies,

N & w Yo gk N, Y-
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Reply from H.E. Willi Stoph
President of the German Democratic Republic

Ihrer Kaiserlichen Hoheit Berlin, den 6. 12. 1974
Prinzessin Ashraf Pahlavi

Kaiserliche Hoheit!

Ich habe die Ehre, den Empfang Thres Schreibens, mit dem Sie mich
freundlicherweise iiber eine beabsichtigte iranische Initiative an-
1aB81lich des bevorstehenden "Internationalen Jahres der Frau" infor-
mierten, zu bestitigen.

Mit grolem Interesse habe ich den Entwurf der Deklaration, die Sie
dem UNO-Generalsekretir zum Tag der Menschenrechte zu Ubermitteln
beabsichtigen, zur Kenntnis genommen. Ein solches Dokument wire nach
meiner Uberzeugung geeignet, das Anliegen des von der UNO proklamier-
ten "Internationalen Jahres der Frau" zu fordern.

Die Feststellung des Deklarationsentwurfes, wonach eine weitere
Kluft zwischen dem formalen Prinzip der Gleichberechtigung der Frau

und der tagtiglichen Praxis besteht, trifft leider noch fiir eine Reihe
von Staaten zu.

Was die Deutsche Demokratische Republik anbetrifft, so ist die Gleich-
berechtigung der Frau durch die Verfassung und andere Rechtsvorschrif-
ten garantiert und im Leben verwirklicht. Die Frauen leisten in Politik
und Gesellschaft, bei der Produktion materieller Gliter sowie in Wissen-
schaft und Technik einen aktiven und schopferischen Beitrag. Die gesell-
schaftliche Entwicklung der Deutschen Demokratischen Republik wire

ohne die tdtige Mitarbeit der Frauen undenkbar, wihrend andererseits

die Persdnlichkeit der Frau durch die Ubernahme von Verantwortung fiir
das Gemeinwohl gewachsen und erstarkt ist. Schritt fiip Schritt werden

in der sozialistischen Gesellschaft die materiellen Bedingungen erwei-

tert, die es den Frauen ermdglichen, von ihren gleichen Rechten auch in
vollem Umfange Gébrauch zu machen,
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Translation

Her Imperial Majesty
Princess Ashraf Pshlavi

New York & December 1974

Imperial Majesty,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter through
which you kindly informed me of g proposed Iranian initiative on
the occasion of the forthcoming International Women's Year.

With great interest I have taken note of the draft declara-
tion you intend to submit to the Secretary-General of the United
Nations on the occasion of Human Rights Day. Such document would,
in my opinion, be apt to promote the purpose of the International
Women's Year proclaimed by the United Nations,

The observation made in the draft declaration that there is
a continuing gap between the formal principle of equal rights

for women and day-to-day practice, unfortunately still holds true
of a number of States.

As regards the German Democratic Republic, equal rights for
women are guaranteed by the Constitution and other legal provi-
sions and have been translated into reality. Women are making
active and creative contributions in the political and social
life, in the sphere of production as well as in science and
technology. The social development that has taken place in the
German Democratic Republic would not have been imaginable but
for the active co-operation of women. lloreover, by assuming
responsibilities for the common good ,women have been able to
more fully unfold their talents and skills. Step by step the
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PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA

Managua,D.N, N1icaraGcua,C. A.

December 6, 1974

The Honorable

Ashraf Pahlavi
President

of the International
Conference on Human
Rights

United Nations General
Assembly

United Nations

New York City, N.Y.

Your Honor:

It was indeed a pleasure to receive your letter
requesting my support to the celebration of 1975
as International Women's Year.

It may interest you to know that I have taken the
initial steps towards the inauguration of a Women's
Bureau, for women's affairs in our country. We have
also proceeded to take the necessary steps to make
special events celebrating 1975, in our country as
the International Women's Year. ,

It is my pleasure to enclose herewith, duly signed,
the Declaration which you have forwarddd to me.

1 appreciate your interest which is in benefit of all
the women around the world. Please be assured of my
wholehearted cooperation in this regard.

Please accept, Your Honor, the assur es of my high-
est esteem,

Ana io Safnoza D.
President of the Republic
of Nicaragua
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Reply from H,E, M. Anwar El Sadat
President of the Arab Republic of Egypt

b g

VAY € ) o B, Sl el sl cliabcadlhy g coil
sl o MeVla oliis, » ol W Lholl * yay, ple ol aolall
Ol I Gin o iy B aoiadl e U p Ladl s Sl IV ey 5 aejias
© VAV o Yo

Goiodl B ihludl Pl el NVt G o 8 e 5 s
L D R LNNU ST PN e IS 11| RO TS I S-S | [T TN
Ll oLl o d b londl S 59 by 5 G acdly B slza Y,

2ol il esol o a pruups uy

einadl ($liedesy B I o Tl iy (e iyl iy 1 iS5
by oLa Vi Lsally Golozia Yy dnu bV Lol ool (6 Jan JL Loyl

¢ S tNila e SPGB
S L PSS Y| PR TP PRI S T RPN BT PR U AL VRS
¢ el cobly il alls o
o B O e | S,

° YAY L e d A



s\l }',*" 5
;‘,’.\\“\\.\\: ;{"’f’é- :—\\

M|

SIS K\ :ﬂ &M
N NN

T, N
AN/




56

Reply from Her Majesty Queen Margrethe

of Denmark

CHRISTIAN IX's PALE
AMALIENBORG
1257 KOBENHAVN K.

8 December 1974

Your Imperial Highness,

1 hereby acknowledge the receipt of your letter
of November 10, 1974, inwhich, on your own behalf and
in your capacity of President of the International
Conference on Human Rights, Tehran 1968, you request
my endorsement of a declaration regarding the Inter-
national Women's Year, 1975, which the delegation of
Iran to the United Nations General Assembly intends
to submit to the Secretary-General of the United Nations.

Seeing that pronouncements on declarations of a
political content under the Constitution of Denmark
is within the competence of the Government, I have
Passed on a copy of your letter and of the Declaration
to the Ministry of Foreign Affairs for further action.
The Ministry will forward to you the reply of the
Danish Government to your appeal.

Accept, Your Imperial Highness, the assurances
of my highest consideration.

o -

Her Imperial Highness
Princess Ashraf Pahlavi
New York.
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TRANSLATION

Your Highness

I am in receipt of Your Highness's message of
November 10th, 1974 in connection with the Declaration concerning

the Women World Day.

It pleases me to impart to Your Highness that
I am wholeheartedly convinced that women are an essential factor in
the securement of the progress of human societies; for, as mothers,
they constitute a society's first school where there are laid the bases
of a generation's up-bringing, the moulding of its morality, the direction
of its thought and its nourishment with faith, sublime values and noble
ideds. Consequently the provision of learning to women at the same footing
with men, for enabling them to shoulder properly such a high and noble
message as they undertake is one of women's fundamental rights which every
society must extend to them being one of its most vital duties towards

women.

Women, forming as they do half of the human race, are
entitled to have as one of their foremost rights, and simultaneously
consider as one of their first duties following their being provided with
learning, to acquire like men, through the application of learning on
practical life, such adequate and practical experience as make them
participate most positively and fruitfully in supporting the progress of
humanity in all fields. It's also the duty of every society to exert its
utmost for the provision of all adequate and possible means for the
realization of such great participation as suits the correct and genuine

ethical traditions of such a society.

These being the criteria we adopt in this affair of vital
importance for each society individually and the whole human society at
large, and in accordance with same and in application of them, I take
Pleasure to communicate to you my support to the proposed Declaration

concerning the Women World Day.
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Reply from H.E. Mchammad Daoud
President of Afghanistan

Your Highness!

It gives me great pleasure to endorse
the text of the Declaration that Your Highness pro-
poses to present to the Secretary-Gemeral of the
United Nations on the occasion of Human Rights Day.

It is our strong and firm belief that women in every
society and in all walks of human endeavour are equal
to men and that the complete and unreserved observance
of this principle and its implementation is the duty
of every individual as well as all Governments.,

It is on the basis of this solemn
undertaking that the Republic of Afghanistan, right
from the moment of its establishment, has endeavoured
to promote and ensure the equality of mem and women
in all its aspects in Afghanistan. I am sure that
Your Highness' proposal concerning the presentation
of this Declaration to the Secretary-General of the
United Nations and its endorsement by all states will
be a valuable contribution to the success of the Inter-
national Women's Year and will greatly enhance the

cause of women in their quest for dignity and equality
all over the world.

Mohammad Daoud

9 December 1974
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Reply from H.E. Nikolai V. Podgomny
Chairman of the Presidium of the Supreme Soviet
of the U.S.S.R,

Bame BEHCOUYECTBO,

BHIMATEIBHO O3HAKOMUNCA C BamuMm HOCHaHHEM OT IO HOs 6pA
1974 r., B KOTOpPOM BH COOOLUIN O CBOEM HAMEDEHUN npencmaﬁﬁms
T'enepanbHOMy ceKpeTapk OOH zeKIapauun Io IIOBO Ly Memﬂyﬂapoﬁﬂoro
Ioja KEHIMHH. YOERZEH, UTO BH XOpOWLO 3HAETE, KAKOE GCOMNBILIOE
BHUMAHNE Y7ENACTCSA COBETCKNIM I'OCYZaPCTBOM C NEDPBHX ZIHEH CBOETO
Cyli6CTBOBAHNA OOECNEUEHND MOJHOI'0 PABHONPaBUS XEHUUH, HaXOIACH
C BusuTaMy B COBETCKOM Cow3e, B JNYHO NMENN BO3MOKHOCTH :
YyBUZETh, HAKYN aKTUBHYH DOJNE KIPANT COBETCHKNE XEHIWHH BO BCEX
CEpax MONMTUYECKOR, COUMANBHO!, SKOHOMUUECKOH U KyIBTYDHOI
KU3HY .

IpUBETCTBYN Bally MONE3HYH WHULUATHBY ¥ BHPAXal yBEDPEHHOCTH,
UTO NOBCEMECTHOE yCTDaHEHUE [UCHKDPUMWHALUN XEHOVH ¥ IIPEZLOCTaB-
JeHNE UM DaBHHX IIpaB OCECHEYNT eue OONEE WHPOKOE yUaCTHE WX B
Pellenyy TAKUX HACYWHHX IPOOJEM COBPEMEHHOCTN, KAaK 6OphOa 3a
COUMAanbHHI NPOTPECC, COXPAaHEHWE M YIDPOUEHNWE MUIpA, 3aKDENIEHNE

I IanbHElllee Pa3BUTHE DPA3PANKM MEXAyHADOIHON HAIPAXEHEOCTH.,

C yBaxeHUeM

H JIOTTOPHAINA

10 gexa6pa I974 roza
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Reply from His Majesty King Hossain
of Jordan

THE ROYAL PALACE,
Amman, Jordan,
December 16, 1974,

e L hatinl Sl b
@ %j gy f&-g-n..f ‘e

I was very pleased to have received your
letter of November 10, 1974.

Your Highness' request for our support
was immediately answered through our instructions
to His Excellency Ambassador Abdul Hamid Sharaf,
Jordanian's Permanent Representative at the United
Nations,

Naturally, I have instructed our Permanent
Representative to endorse the Declaration that was
enclosed in your letter to me, We are most hopeful
that this will provide a universal improvement in
the social, economic and political conditions,

While thanking Your Imperial Higliness for

your devotion to the betterment of our world I wish
you continuous success in future endeavours,

Q/M @'ﬂm Crs ’44:,

e
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LE PRESIDENT
DE LA CONFEDERATION SUISSE 3003 Berne, le 18 décembre 1974

Madame,

La lettre que Votre Altesse Impériale a bien voulu
m'adresser le 10 novembre 1974 vient de me parvenir. J'ai
donné connaissance de sa teneur i mes Collegues du Conseil
fédéral qui ont apprécié avec moi les nobles motivations
ayant inspiré a Votre Altesse Impériale la Déclaration qu'Elle
a formulée et remise au Secrétaire général des Nations Unies
a l'occasion de la Journée des Droits de 1'Homme, en relation

avec l'ouverture prochaine de 1!'"Année Internationale de la
Femme®,

Le Conseil fédéral ne peut que se réjouir de tout
progres en voie de s'accomplir dans le monde dans le sens
d'un équilibre plus harmonieux de la société, de tout effort
apte & tendre vers ce but, notamment par le moyen d‘une inté-

gration plus compléte de la femme au Processus de développement
en cours dans de nombreux pays.

Dans cet esprit, dans l'espoir de ce monde meilleur
si ardemment souhaité, 1'Observateur permanent de la Suisse

o

A Son Altesse Impériale
la Princesse Achraf Pahlavi
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Sropiblicar e Colonbice

Bogoti, D.E.,
diciembre 23, 1974

Sefior e
ACHRAF PAHLAVI fiag i
Edificio de las Naciones Unidas

Nueva York

s

B
l’ =
e’

Estimado Sefior:

Motivos ajenos a mi voluntad me habian impedido dar respuesta
con anterioridad a su comunicacidn del 10 de noviembre de 1974.
He leido con mucho detenimiento la Declaracién que Usted ha
enviado a los Jefes de Estado orientada a asegurar el éxito del
"Afio Internacional de la Mujer' que comenzard a partir del lo,
de enero de 1975,

Me es grato informar a Usted que este Gobierno ha considerado
como una de sus prioridades el progreso real y efectivo de la
mujer en los diversos campos de la sociedad y es asi como en
dias pasados fue adoptada una Legislacién sobre la materia que,
bien podria considerarse como una de las mis avanzadas de
nuestro Continente al proclamar la igualdad de derechos entre
el hombre y la mujer.

A nombre del Gobierno que presido me es especialmente satis-
factorio manifestar a Usted que Colombia comparte plenamente
la Declaracién adjunta.
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Reply from His Majesty King Bhumibol Adulyadej
of Thailand

Bhubing Palace,
Chiang Mai.

December 24 ,B.E. 2517 (1974).

Your Imperial Highness,

I wish to thank Your Imperial Highness for
bringing to my attention information concerning the
proclamation of the year 1975 as “"International Women's
Year" and including a request for support which might
contribute to the success of the proposal.

Upon receipt of your Note, I immediately
referred it as well as all relevant materials to the
Government for due consideration and action. I have
now been informed that the Government has decided to
support the proposal as the Constitution of Thailand
already contains clauses guaranteeing equal rights
between women and men. The Government has subsequently
cabled its endorsement of the Declaration to the United
Nations on the 8th December 1974 so as to be in time
for inclusion on your presentation on Human Rights Day
on the 10th December 1974.

Accept, Your Imperial Highness, the assurances
of my high consideration.

Her Imperial Highness Princess Ashraf Pahlavi,
Teheran,
IRAN.
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ettigimiz tutarsizlik, kadinlarin biitiin sahalarda, erkeklerle egit bir temel
lizerinde, toplum hayatima tam olarak istiraklerini temin edecek belirli
tedbirlerin alinmasiyla ortadan kaldirilabilir ve kaldirilmalidir,

Boylelikle, insan Haklar: Evrensel Bildirisinde ve Birlegsmig Millet-
ler Yasasinda icerilen asil prensipler gerceklesmis ve diinyada baris ve
gelismeyi temin gayesine daha iyi hizmet edilmig olunacaktir.

Altesleri, diinya kadmlarinin sizin sahsimizda cok yetenekli ve
etkili bir temsilei bulduklari siiphesizdir. Bana gtndermek nezaketinde
bulundugunuz bildiriyi desteklemekten ¢ok memnunum ve ''1975 Uluslararas:
Kadinlar Yihi"' sirasinda liderliginizde kadinlara ait sorunlarin daha iyi
anlagilacagmi ve halledilecegini samimiyetle {imid ediyorum.

Altesleri, en yiiksek saygilarimin kabuliinii rica ederim.

FAHRI S. KORUTURK
Tiirkiye Cumhurbagkani
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EE WMITEPATOPCKOMY BHICOYECTBY
[IPVHIECCE AIIPA® TIEXJIEBA

TETEPAH
PAH

‘Bupaxan momnepxky llexraparms oo mOBOZLY MexIyHapOIHOTO
rolla XEHUWMH, KOTODYWO BH JOOE3HO HAUPABWIM IVIARAM TOCYIApCTB
I IPaBMTEeNbCTB CTpak-4wieHoB Opranusaimu OC0belmHeHHHX Harmit,

Ocrsimnenve Opramuszammeir O6nemmHeHHHX Hammit 1975 Toma
MexIyHapOIHEM T'OJIOM XKEHIMH HOJKXHO CTATh CTHEMYJIOM IS IAMb—
Hejeil COppCH 3a oCeclieuyeHMe INPaB XEHIMH BO BCEX TeX CTpaHax,
TZle OHKX ele He IOJNb3YNTCA DABHHMKA IpaBaMi C MYKUHHAMHA.

Henmrun YrpawHcko#t CCP, kak um Bce menmuuH COBETCKOTO
Cowsa, — IOJHONIpaBHHE WIEHH OCWECTEa, UTPAnT BAKHYD POJs B
NOJUTHUYECKOR M COIMANbHOY XU3HM, B DA3BUTHM IPOM3BOIATENHHHX
cuin. C KaxIeM TONOM YAyYmanTCS YCJOBAA TPYMNa ¥ OHTA KEeHIHH.
Hemmmuu, ¥ak u BCe TpyIAmaecs YrpamHckoit CCP, NOJIEDRHEANT
Ieicrena Oprammsaimmn OObenmHeHHHX Haimii, HampamieHHHe Ha
oCeclievyeHre Mupa ¥ MERIYHADPOIHO# Ge30lacHOCTH Kak pampel-
IIX YCJOBUY CONMANBHOTO IpOTpecca,

Cymmmmai////ﬂ
ol '/
. Tpymerrzmit,

encemaTens l[Ipesmmayma
BepxosHoTo CoBera YkpaumHckoii CCP

r.Kner
30 merabpa 1974 r.
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Reply from Her Majesty Queen Elizabeth |1

of Great Britain

SANDRINGHAM, NORFOLK

8th January, 1975

Madam,

I thank Your Imperial Highness for your
letter of 10th November, 1974. I was most
interested to learn of the Declaration for
International Women's Year but, as you will know,
for constitutional reasons it was not possible for
me to lend my support to it. I am very pleased,
however, that my Prime Minister was able to give
his endorsement.

May I take this opportunity to send you
my best wishes for 1975.

Her Imperial Highness

Princess Ashraf Pahlavi. (\////
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Aussi est-ce avec beaucoup de sympathie que nous
avons salué l1l'initiative de Votre Altesse Impériale
qui vise a attirer 1l'attention de 1'opinion mondiale
sur la situation dans laquelle continuent a se trouver
de nombreuses femmes dans une grande partie du monde.
Nous 1l‘appuyons d'autant plus volontiers qu'a notre
sens, elle contribue a une prise de conscience des
probléemes qui se posent, et sera de ce fait susceptible
de donner une impulsion déterminante aux profondes
réformes qui s'imposent en faveur d'une égalité rdelle
entre tous les 8tres humains.

Je saisis cette occasion pour renouveler a Votre
Altesse Impériale, avec les assurances de ma plus haute

considération, mes hommages respectueux.

Son Altesse Impériale

Madame la Princesse Achraf Pahlavi
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Nicosia, - 17th April, 1975,

Your Imperial Highness,

Thank you very much for Your letter dated 10th
November, 1974, and for the text of a Declaration which
you proposed to present to the Secretary-General of the
United Nations on the occasion of Human Rights Day, 10
December, 1974.

I fully endorse the text of this Declaration and
express the hope that it will initiate a universal effort
for the elimination of all forms of discrimination between
men and women which hamper social progress. It is very
appropriate that such a Declaration should be adopted during
1975 which is the International Woman's Year. Its implementa-
tion would give effect to the fundamental principle of
equality of rights of men and women.

I take this opportunity to congratulate You on Your
initiative in this matter and on all Your efforts for the
improvement of the status of women throughout the world.

I am profoundly sorry for the unduly great delay in
replying to Your Imperial Highness. This is due to the fact
that because of my absence from Cyprus, the letter was some-
how misplaced. Please accept my apology. Nevertheless, I do
not wish to miss the opportunity to express my strong support
for the contents of the Declaration.

Please accept, Your Highness, the assurances of my
highest consideration.

shop Makarios
the Republic of Cyprus.

Her Imperial Highness

Princess. Ashraf Pahlavi,

c/o Mission of Iran to the United Nations,
777 Third Avenue (26th Floor),

New York, N.Y. 10017,

e SeAY
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